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I
Konkurseröffnungen —-

(B.-G. 231 und 232)
Die Gläubiger der Gemeinschuldner und

alle. Personen, die auf in Händen eines
Gemeinschuldners befindliche Vermögens-
«tücke Anspruch machen, werden aufge-,
fordert, binnen der Eingabefrist ihre
Forderungen oder Ansprüche, unter Einlegung
der Beweismittel (Schuldscheine, Buchaus-
güge etc.) In Original oder amtlich'
beglaubigter Abschrift, dem betreffenden
Konkursamte einzugeben.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gemeinschuldner sich binnen der Eingabefrist

als solche anzumelden, bei Straffolgen
Im Unterlassungsfalle.

Wer Sachen eines Gemeinschuldners als
Pfandgläubiger oder aus andern Gründen
besitzt, hat sie, ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht, binnen der Eingabefrist dem
Konkursamte zur Verfügung zu stellen, bei
Straffolgen im Unterlassungsfalle; im Falle
ungerechtfertigter Unterlassung erlischt
zudem das Vorzugsrecht.

Den Gläubigerversammlungen können
auch Mitschuldner und Bürgen des GemMa-
•chuldners, sowie Gewährspflichtige
beiwohnen.

Ouvertnrcs de faillites
(Ii. P. 231 et 232)
Les crfiancier* d*t talllii et ceux qui

ont des revendlcatlan* k exercer, sont
invitös ä produlrc, dans la dölal flxö pour
les productions, lean crtances on revendl-
cations k l'offic« at k Iui remettre'leurs
moyens de preuva (titras, extralts de livres,
etc.) en original eu an caple authentiqne.

Les döbiteurs du failli-sont tehns da
s'annoncer, sous las paints da droit, dans
le dölai fixö pour las praductlons.

Ceux qui dötlannant das biens du fallli,
en quality de cröancltra gagistes ou k quel-
que tltre que ca salt, aant tenus de les
mettre k la dlspositlen da l'offlce, dans la
d61ai fixö pour les praduetiens, tous droits
röservös; fauta da quai, Iis cncourront les
peines prövues par ia lei et seront döchus
de leur.droit da prtfkrsncs, sauf excuse
süffisante..,^

Les codöbitaurs, cautions et autrea
garants du falül snt la droit d'assister

.aux assemblkes das erkancitri.

Konkursamt Bern-Stadt (2495)

Schären, Rudolf, Wirt im Cafe des Alpes,

1914,

Kt. Bern
Gemcinschuldncr

in Bern'.'
Datum der Konkurseröffnung: 19. Oktober 1914.
Erste .Gläubigcrversammlung: Mittwoch, den 11. November

nachmittags 3 Uhr, im Amthaus, II. Stock, Zimmer 23, in Bern.
Eingabefrist: Bis und mit 4. Dezember 1914.

Ct. de Frlbourg Office des faillites de l'arrondisscmcnl de la (2511)
Grüyere, ä Bulle

Failli: Sudan, F r a n o i s fils d'Amedöe, Cafe du Tilleul, ä Broc.
Dale de l'ouverture de la faillite: 31 oetobre 1914.
Premiere assemble des creanciers: 13 novembre 1914, ä 3 heures du

jour, ä la salle du tribunal, Chateau de Bulle.
Delai pour les productions: 7 döcembre 1914.

Konkursamt Mittelland- in Gais

Lindenmann, Conrad,
(2496)

Metzger und Wirt

1914,

Kt. Appenzell A.-Rh.
Gemcjnschuldner:

z. Falken, in Gais.-
Datum der Konkurseröffnung: 2. November 1914. •

Erste Gläubigcrversammlung: -Mittwoch, den 11. November
nachmittags 2 Uhr, im Gasthaus zum Falken, in Gais.

Eingabefrist: Bis und mit 4. Dezember .1914.

Ct. de Vaud Office des faillites de Grandson (2497)
Faillic: Succession repudiäe de Vautier, David, ä Grandson.
Date de l'ouverture de la faillite: 21 oetobre. 1914.
Premiöre assemblöe des creanciers: Merercdi, 11 novembre 1914, ä

2 heures'du jour, ä l'Hötel-de-Ville, ä Grandson, salle du tribunal.
Dölai pour les productions: 10 jours dcheant .le 15 novembre 1914.

Ct. de Vaud Office des faillites du district de Lausanne (2518)
Failli: Molini, Charles, propriötaire, Lausanne.
Date de l'ouverture de la faillite: 13 oetobre 1914.
Premiere assemblöe des creanciers: Lundi, 9 novembre 1914, ä 2)4

heures de l'apräs-midi,' dans'une des sallcs de l'Evechö, ä Lausanne.
Dölai pour'les productions: 5 döcembre 1914.

Ct. de Gengve Office des faillites de Geneve • (2506/07)
Faillis: Marconi, L. fils ctMoget, en liquidation, fabrique de

mcubles, Rondeau de Carougc 6.
Dale de l'ouverture de la faillite: 26 oetobre 1914.
Premiere assemblec des crcancicrs: Mardi, 10 novembre 1914, ä 10

heures avant midi, au bureau de l'officc des faillites, Ruc de l'Evechö 1.
D61ai pour les productions: 4 döcembrc 1914.

• Failli: Boubier, Leon, hotelier, Rue Winkelricd 5, ä Geneve.
Date de l'ouverture de la faillite: 24 oetobre 1914.
Premiere asscmblöc des cröanciers: Jcudi, 12 novembre 1914, ä 11

heures avant midi, au bureau de l'office. des faillites, Rue de l'Evöchö 1.
Dölai pour les productions: 4 döccmbre 1914.

Kellnkationsplan — Etat de collocation
(B.-G 249, 250 u. 251)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationsplan erwächst In Rechtskraft,
falls er Dicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgerichte angefochten wird.

(L. P. 249, 250 et 251)
L'fitat de collocation, original on roctlfi*

passe en force, s'il n'est attaqaö danf 1*2

dix jonrs par nne action lotentö* dmnt
le juge qui a prononck la faillits.

Kt. Zürich Konkursami Schwamendingen (24621)
Im Konkurse Gerber,Gottfried, Dachdeckermeister,'von Langnau

(Kt. Bern), wohnhaft an der Lindenstrasse 17, in Oerlikon, liegen
der Kollokationsplan und das Inventar den beteiligten Gläubigern beim
obgenannten Konkursamte zur Einsicht auf.

Klagen auf Anfechtung des Planes sind bis zum -7. November 1914,
beim Einzelriehter im beschleunigten Verfahren des Bezirksgerichtes Zürich,
durch Einreichung einer Klageschrift im Doppel, anhängig zu machen,
widrigenfalls derselbe als anerkannt betrachtet würde

Innert der gleichen Frist sind allfällige Begehren um Abtretung von
Massarechten im Sinne von Art. 260 des Konkursgesetzes dem Konkursamte

schriftlich einzureichen, ansonst Verzicht angenommen würde.

Kt. Zürich Konkursamt Zürich (Allstadl) •' (2501)
Gemeinschuldnerin: Baugenossenschaft am Utoschloss,

in Zürich 1.

Anfeehtungsfrist: Zehn Tage.

Kt. Bern Konkurskreis Inlerlaken (2503)
Im Konkurse des Die ss1in Wilhelm, Handelsmann in Unterseen,

liegt der Kollokationsplan im Bureau des Konkursamtes Interlaken
zur Einsicht auf.

Anfechtungsfrist: Bis und mit 17. November 1914.
Interlaken, den 2. November 1914.

Der Konkursverwalter: Brunner.

Kt. Basel-Stadt Konkursamt Basel-Stadt
Gemeinschuldner: Leitner-Zavo.dny, Robert.
Anfeehtungsfrist: Bis.und mit 14. November 1914.

Kt. St. Gallen Konkursamt XJnterrheihtal in Thal

(2500)

(2512/13),
Gemeinschuldner:
Firma W. Germann & Cie., Schifflistickerei, in Berneck.
Kurer, Albert, zur Leihanstalt, in Berneck.
Auflage- und Anfechtungsfrist: 7. bis 17. November 1914.

Kerteilongsliste and Schlussrechnung — Tablean de distribntion et eornpte Una]
(B.-G. 263.) (L. P. 263.)

Kt. Luzern Konkursami Sursee (2515)
Gemeinsebuldner: Staffelbach, Stefan, Landwirt, Knutwil.
Anfeehtungsfrist: Bis und mit dem 16. November 1914.

Schlass des Konkursverfahrens — Clotnre de la faillite
(B.-G. 268) (L. P. 268)

Kt. Bern Konkursami Bern-Stadt (2494)
Gcmeinschuldnerin: Firma Baur & Zehnder, Gipser- und

Malermeister, Birkenweg 31, in Bern.
Datum des Schlusses: 30. Oktober 1914.

Kt. Schwyz Konkursami March in Lachen (2514)
Gemeinschuldnerin :GenossenschaftsschreinereiMöbeI-

fabrik Lachen in Lachen.
Datum'des Schlusses: 3. November 1914.

Kt. Basel-Stadt Konkursamt Basel-Stadl (2505)
Gemeinschuldner: Kurtz-Spindler, Albert.
Datum des Schlusses: 17. Oktober 1914.

Office des faillites de Geneve (2508/09)Ct. de Geneve
Faillis:'
Pasmantier, David, bijoutier, 5, Rue de la Corraterie, ä

Geneve.

Gappisch, Ernest, pröcedemment builerie a La Comete», 7 Rue
du Fort-Barreau, ä'Geneve.

Date de la cloture: 28 oetobre 1914.

Keikurssteigernngen — Vente am encheres pnbliqnes apres faffltt»
(B.-G. 257) • (L. P. 257)

Kt. Zürich Konkursami Riesbach-Zürich 8 (25162)
Liegensehaftengant

Aus dem Konkurs der Genossenschaft «Bellerive» in
Zürich 1, werden im Auftrage des Konkursamtes Züricb-Altstadt
Mittwoch, den 25. November 1914, nachmittags 2 Uhr, im Restaurant z. Neuhof,

Scefeldstrasse Nr. 40, in Zürich 8, öffentlich versteigert:
1) Das Wohnhaus Feldeggstrasse Nr. 12, in Zürich 8, unter Nr. 1825

für Fr. 280,700 assekuriert. ' '

Kat.-Nr. 2617. 5 Aren 11,5 m2 Gebäudegrundfläche, Hofraum
und Garten.

2) Das Wohnhaus Bellerivestrasse Nr. 20, in Zürich 8, unter Nr. 1822
für Fr. 153,500 assekuriert.

Kat.-Nr. 2616. 3 Aren 39,5 ma Gebäudegrundfläche, Hofraum
uud Gärten.

3) Das Wohnhaus Bellerivestrasse Nr. 22, in Zürich 8, unter Nr. 1S23
für Fr. 151,000 assekuriert.
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Kat.-Nr. 2615. 3'Aren 23,6 m2 Gcbäodegrundfläche, Hofraum
und Garten.

4) Das Wohnhaus Bellerivestrasse Nr. 24, in Zürich 8, unter Nr. 1824
für Fr. 157,600 assekuriert.

Kat.-Nr: 2614. 3 Aren 69,1 m2 Gebäudegrundfläche, Hofraum
und Garten. '

5) Das Werkstättegebäude mit Autoremise, hintcrhalb der Fcldcgg-
strasse in Zürich 8, unter Nr. 1826 für Fr. 28,800 assekuriert.-

Kat.-Nr. 2619. 2 Aren 85,8 ms Gebäudegrundfläche, Hofraum
und Garten.

Je mit V5 Anteil an Kat.-Nr. 2618: 2 Aren 32,9 m2 Zufahrtstrasse
mit Kehrplatz hinter obigen Gebäuden.

Es findet nur eine Steigerung statt.
Beim Zuschlag sind für die Objekte 1—4 je Fr. 1000 und für Objekt 5

Fr. 500 Barzahlung zu leisten.
Die Gantbedingungen liegen vom 10. November 1914 an zur Einsicht

auf. ' '

Machlassstnndung und Aufruf zur Forderungsciagabe
(B.-G. 295—297 u. 300)

Sursis concordaiaire et appel aui creanciers
(L. P. 295—297 et 300)

Den nachbenaniiten Schuldnern ist für -Les dßbiteurs ci-aprüs ont obtenuun
die Dauer von zwei Monaten eine Nach- sursis concordataire de deux mois.
lassstundung bewilligt werden. Les erSanders sont invitSs ä produlr»

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre leurs crfiances auprös du commlssaire dans
Forderungen in der Eingabefrist beim Sach- le dSlai fixS pour les productions, sou»
waiter einzugeben, unter der Androhung, peine d'etre exclus des deliberations rela-
dass sie im Unterlassungsfalle bei den Ver- ' tives au concordat.
handlungen über den Nachlassvertrag nicht Une assembiee des creanciers est con-
itimmberechtigt wären. 1 voquee pour la date indiquee ci-dessous.

Eine Gläubigervcrsammlung ist auf den j Les creanders peuvent prendre connais-
aaten hiefür bezeichneten Tag einberufen. sance des pieces pendant les'dix jours qui
Die Akten können während zehn Tagen precedent l'assembiee.
vor der Versammlung eingesehen werden.

Kt. Zürich Bezirksgericht Zürich, 3. Abteilung (25022)
•' Schuldner: Korolnik, Hermann, Tuchwarengeschäft, Seebahnstrasse

149, in Zürich 3.
Datum der Bewilligung der Stundung: 23. Oktober 1914.
Sachwalter: Dr., Kurt Pfeiffer, Rechtsanwalt, Sonnenquai 30

(Grossmünsterplatz 9).
Eingabefrist: Bis 23. November 1914 beim Sachwalter.
Gläubigerversammlung: Dienstag, den S.Dezember 1914, nachmittags

2y2 Uhr, im Bureau des Sachwalters, Sonnenquai 30 (Grossmünsterplatz 9),
Zürich 1.

Frist zur Einsicht der Akten: Vom 28. November 1914 an beim
Sachwalter.
Ct de Berne District de Delemont (2510)

D6biteur;-K ü hn 1 e Charles, negociant, ä Delemont.
Date du jugement accordant le sursis: 29 octobre 1914.
Commissaire au sursis: Me Edmond Chatelain, notaire, ä Delemont.
Delai pour les productions: Jusqu'au 25 novembre 1914.
Assembiee des creanciers: Mercredi, 16 dScembre 1914, ä 2 heures. de

l'apres-midi, au Caf6 National, ä Delemont. —

Delai pour prendre connaissance des-pieces: 5 decembre 1914, cn
l'etude du commissaire.

Kt Luzern Konkurskreis Luzem-Stadt (2517)
Schuldnerin: Frau Beck-Danner, A., Hotel Federal, Luzern.
Die Gläubigerversammlung findet Samstag, den 14. November 1914,

nachmittags 2 Uhr, im Restaurant «Flora», -1. Stock, in Luzern, statt.
Luzern, den 3. November 1914.

Der gerichtlich bestellte Sachwalter:
Cenlrälschweiz. Treuhand-Institut: Ed. Morj.

Kt. Solothurn Konkurskreis Ölten (2519)
(Verordnung betreffend Ergänzung und Abänderung des Bundesgesetzes über Sch. & K.

für die Zeit der Kriegs« irren, vom 28. September 1914)
Dem nachgenannten Schuldner ist für die Dauer von sechs Monaten

eine Betreibungsstundung bewilligt worden.
Gemeinschuldner: Michelitsch, Johann, Kaufmann in

Tripolis bei Ölten.
Datum der Bewilligung der Stundung: 21; Oktober 1914.
Eingabefrist: Bis und mit 28. November 1914.
Sachwalter: Emil Jaggj, Kaufmann in Ölten.
Gläubigerversammlung: Mittwoch, den 9. Dezember 1914, nachmittags

3 Uhr, im Hotel Schweizerhof, in Ölten. •

Frist zur Einsicht der Akten: Vom 29. November 1914 an.
Kt. Thurgau Bezirksgericht Kreuzlingen in Kurzrickenbaeh (2498)

Schuldner: Schmid,' Albert, z. Schweizerhof in Kreuzlingen..
Datum der Bewilligung der Stundung: 12. Oktober 1914.
Sachwalter: Ausderau, Direktor der Schweiz.' Bodenkreditanstalt in

Kreuzlingen, Stierlin, alt Statthalter in Kreuzlingen und E. Fischer,
Friedensrichter in Kurzrickenbaeh.

Eingabefrist: Bis 20. November 1914.

Gläubigerversammlung: Mittwoch, den 16. Dezember 1914,
nachmittags 2 Uhr, im Rathaus in Kreuzlingen.

Frist zur Einsicht der Akten: Vom 6. Dezember 1914 an, bei
Sachwalter E. Fischer, Friedensrichter.

Verlängerung der Nachlassslundung — Prolongation du sursis concordataire
(B.-G. 295, Abs. 4)

'

(L. P. 295, al. 4)

Kt. Bern Konkurskreis Bern-Stadt • (2499)
(Verordnung vom 28. September 1914, Art. 23.)

Durch Verfügung des Nachlassrichters von Bern, vom 29. Oktober
1914, ist die der Firma Baumann & Cie., Agenturen und Import, an
der Mittelstrasse in Bern, unterm 3. Juli 1914 erteilte Nachlasstundung
um weitere zwei Monate, d. h. bis 3. Januar 1915 verlängert worden.

Bern den 31. Oktober 1914.
Der Sachwalter: Häuptli, Notar.

Ct. de Berne District des Franches-Monlagnes ä Saigneidgier (2504)
• Par ordonnance' du 2 novembre 1914, .le prösiderit du tribunal des

Franches-Montagnes a prolonge encore de 2 mois le sursis concordataire
accorde ä Thi'övcnt, Arnold', aubergiste, ä Saignelegier. L'assembiee

des creanciers aura lieu le sam'edi 2 janvier 1915, ä 2% heures apres-
midi, en l'etude du commissaire, ä Saignelegier!

Les creanciers pourront prendre connaissance. des pieces des le 22
decembre 1914, en l'etude du soussignA'

Saignelegier, le 2 novembre 1914.
Le commissaire au sursis: Arn. Jobin, av.

Contröle föderal des ouvrages d'or et d'argent
Poln?onuement des boltes de montros: Octobre et Janvter-Octobre 1914

-Bu.reaixx Boltes
platine Boltes or Boltes

argent
Total
Octobre Janvlor-Oct.

Bicnue 652 • 6,824 7,476 287,186 I

Chaux-de-Fonda — 4,038 1,480 5,618 334,975
Delemont — — 628 628 46,486
Fleurier — 34 1,978 2,012 69,479
Gertöve 10 241 1,763 2,004 194,769
Granges (Soleure) — 41 7,406 7,446 271,126

• Locle — 2,058 3,362 5,420 159,871
Neuch&tel — — 2,028 2,028 41,247
Noirmont — 40 5,996 6,036 195,550
Porrentruy - — .1,827 1,*27 197,744
St-Imier — 692 3,588 4,280 169,980
Schaffhouac — — 162 162 21,490
Tramelau — 3,806 3.806 281,919

Total 10 7,796 40,847 48,643 2,221,822
Octobre 1913 — 89,811 280,488 870,29!) 3,126,253

Uillier Teil - Partie in oiielle - Parle eon ufiale
Moratorien uud andere durch den Krieg' bedingte Massnahmen

[_'T,T"ü Deutschland
Das «Reichsgesetzblatt» vom 4. September 1914 publiziert folgende

Verordnungjbetreffend die Ueberwachung ausländischer Unternehmungen,
vom 4. September 1914

Der Bundesrat hat auf Grund des § 3 des Gesetzes über die
Ermächtigung des Bundesrates zu wirtschaftlichen Massnahmen usw. vom
4. August 19141) folgende Verordnung erlassen:

§ 1. Die Landcszentralbehörden können unter Zustimmung des
Reichskanzlers im Wege der Vergeltung für solche innerhalb ihres Gebietes
ansässigen Unternehmungen oder Zweigniederlassungen von Unternehmungen,
welche vom feindlichen Ausland geleitet oder beaufsichtigt werden, oder
deren Erträgnisse ganz oder zum Teil in das feindliche Ausland
abzuführen sind, auf Kosten der Unternehmungen Aufsichtspersonen bestellen,
die unter Wahrung der Eigentums- und sonstigen Privatrechte des
Unternehmens darüber zu 'wachen haben, - dass während des Krieges der
Geschäftsbetrieb nicht in einer den deutschen Interessen widerstreitenden
Weise geführt wird.

Auf Versichcrungsunternehmiingen finden die Vorschriften dieser.Ver¬
ordnung mit der Massgabe Anwendung, dass die Ueberwachung auf
Anordnung des Reichskanzlers durch das Aufsichtsamt für Privatversicherong
veranlasst wird.

§ 2. Die Aufsichtspersonen sind insbesondere befugt:
1. Geschäftliche Massnahmen jeder Art, insbesondere Verfügungen

über Vermögenswerte und Mitteilungen über geschäftliche Angelegenheiten,
zu untersagen,

2. die Bücher und Schriften des Unternehmens einzusehen, sowie den
Bestand der Kasse .und die Bestände an Wertpapieren und Waren zu
untersuchen,

3; Auskunft über alle Geschäftsangelegenheiten zu verlangen.
§ 3: Die Leiter und Angestellten .der Unternehmungen haben den"

zum Zwecke der Ueberwachung des Unternehmens von den Aufsichtspersonen

getroffenen Anordnungen und Weisungen Folge zu leisten!
§ 4. Gelder oder sonstige Vermögenswerte eines unter Aufsicht

gestellten Unternehmens dürfen weder mittelbar noch unmittelbar in das
feindliche Ausland abgeführt oder überwiesen werden.

Die Aufsichtspersonen können Ausnahmen zulassen. Sie können in
geeigneten Fällen anordnen, dass Geld oder Wertpapiere, deren Abführung
oder Ueberweisung nach Abs. 1 nicht erfolgen darf, zugunsten der
Berechtigten bei der Reichsbank hinterlegt werden.

§ 5. Wer als Leiter oder Angestellter eines Unternehmens den
Vorschriften der §§ 3 oder 4 vorsätzlich zuwiderhandelt, wird, sofern nicht,
nach anderen Strafgesetzen eine höhere Strafe verwirkt ist, mit
Geldstrafe bis zu 50,000 Mark und mit Gefängnis bis zu 3 Jahren oder mit
einer dieser Strafen bestraft. Der .Versuch ist strafbar.

§ 6. Diese Verordnung tritt mit dem Tage der Verkündung in
Kraft.

Des'weitern gibt das «Reichsgesctzblatt» voni 23. Oktober folgende
Verordnungen bekannt: '

•
'

Verordnung betreffend die Ueberwachung ausländischer Unternehmungen,
vom 22. Oktober 1914

Der Bundesrat hat auf Grund des § 3 des Gesetzes über 'die
Ermächtigung des Bundesrats zu wirtschaftlichen Massnahmen usw. vom
4. August 19141) (Reichs-Gesctzbl. S. 327) folgende Verordnung erlassen:

Artikel 1. In die Verordnung, betreffend die Ueberwachung'
ausländischer Unternehmungen, vom 4. September 1914 (Reichs-Gesetzbl.
5. 397) wird hinter den § 5 folgender § 5a eingestellt:

Ist für eine unter Aufsicht gestellte Unternehmung oder Zweigniederlassung

kein Leiter oder Angestellter im Inland vorhanden, der zu
Rechtshandlungen für die Unternehmung oder die Zweigniederlassung befugt ist,
oder nimmt der Leiter oder Angestellte die Geschäfte nicht wahr, so ist
auf Antrag der Aufsichtsperson ein Vertreter zu bestellen.

Die Bestellung erfolgt durch das Amtsgericht, in dessen Bezirke die
Unternehmung oder Zweigniederlassung ansässig ist. Ueber die Auswahl
des Vertreters ist die Aufsichtsperson zu hören.

Der Vertreter hat die laufenden Geschäfte der Unternehmung oder
Zweigniederlassung...ganz oder, teilweise' zu beendigen; zur Beendigung
schwebender Geschäfte kann er auch neue Geschäfte eingehen. Er hat
den Anordnungen und Weisungen der. Aufsichtsperson Folge zu leisten.

Der Vertreter hat Anspruch auf Erstattung barer Auslagen und auf
eine angemessene Vergütung für seine Tätigkeit. Der Betrag • ist durch
das Amtsgericht nach Anhörung der Aufsichtsperson festzusetzen und von
dem Vertreter bei der Unternehmung oder Zweigniederlassung einzuziehen.

Während der Dauer der Vertretung ruht die Befugnis der Leiter und
Angestellten zu Rechtshandlungen für die Unternehmung oder, die Zweig-
nieder lassung.

Das Amtsgericht hat die Vertretung auf Antrag der Aufsichtsperson
aufzuheben.

Ist die Unternehmung oder Zweigniederlassung in das Handelsregister
oder das Genossenschaftsregister eingetragen, so ist die Bestellung des

Vertreters sowie die Aufhebung der Vertretung von Amtswegen in das

Register einzutragen.

.*) Siehe S. H. A. B. Kummer 202, «0111 28. August 1914.



Gerich tsßebüliren werden nicht erhoben.
Artikel 2. Diese Verordnung tritt mit dem Tage der Verkündung in

Kraft. "

Verordnung betreffend die Fälligkeit im Ausland ausgestellter Wechsel,
vom 22. Oktober 1914

Der. Bundesrat hat auf Grund des § 3 des Gesetzes über die
Ermächtigung des Bundesrates zu wirtschaftlichen Massnahmen usw. vom
4. August 19141) (Reichs-Gesetzbl. S. 327) folgende Verordnung erlassen:

§ 1. Die Fälligkeit von Wechseln, deren Fälligkeit durch die Bekanntmachung

vom 10. August 19141) (Reichs-Gesetzbl. S. 368) um drei Monate
hinausgeschoben ist, wird um weitere drei Monate hinausgeschoben. An
die Stelle der in der Bekanntmachung vom 12. August 19141) (Reichs-
Gesctzbl. S.' 369) vorgesehenen Erhöhung der Wechselsumme um sechs
Prozent jährlicher' Zinsen für drei Monate tritt eine solche für sechs
Monate.

Eine Verpflichtung zur Entrichtung des weiteren Wechselstempels
nach § 3 Abs. 2 des YVechselstcmpelgesetzes wird' durch die Hinausr
Schiebung der Fälligkeit nicht begründet.-Bei Anwendung der Vorschriften
des § 13 Nr. 2 und des § 17 des Bankgeselzes bleibt die Hinausschiebung
ausser Beträbht.

§ 2. Die Vorschriften dieser Verordnung finden keine Anwendung
auf Wechsel; bei denen die Zeit der Vorlage zur Zahlung und der
Protesterhebung durch die Bekanntmachung, betreffend Zahlungsvcrbot gegen
England, vom 30. September 19142) (Reichs-Gesetzbl. S. 421) oder durch
die Bekanntmachung, betreffend Zahlungsverbot gegen Frankreich, vom
20. Oktober 19142) (Reichs-Gesetzbl. S. 443) hinausgeschoben ist.

§ 3. Diese Verordnung tritt mit dem Tage der Verkündung in Kraft.

Verordnung betreffend weitere Verlängerung der Fristen des Wechsel- und
Scheckrechts für EIsass-Lothringen, Ostpreussen usw., vom 22. Oktober 1914

Der Bundesrat hat auf Grund des § 3 des Gesetzes über die
Ermächtigung des Bundesrates zu wirtschaftlichen Massnahmen usw. vom
4. August 19141) (Reichs-Gesetzbl. S. 327) folgende Verordnung erlassen:

§ 1. Die Fristen für die Vornahme einer Handlung, deren' es zur
Ausübung oder Erhaltung des Wechselrechts oder des Regressrechts aus
dem Scheck bedarf, werden, soweit sie nicht am 31. Juli 1914 abgelaufen
waren, für solche Wechsel oder Schecks, die in EIsass-Lothringen, in der
Preussischen Provinz Ostpreussen oder in Westpreussen in. den Kreisen
Marienburg, Elbing Stadt und Land, Stuhm, Marienwerder, Rosenberg,
Graudenz Stadt und Land, Löbau, Culm, Briesen, Strasburg, Thorn Stadt
und Land zahlbar sind, im Anschlüssen die in der Bekanntmachung vom
24. September 19143) (Reichs-Gesetzbl. S. 413) vorgesehene Verlängerung
um weitere dreissig Tage verlängert.

Die gleiche Fristverlängerung findet bei solchen im Stadtkreis Danzig
zahlbaren gezogenen Wechseln statt, die als Wohnort des Bezogenen einen
Ort angeben, der in Ostpreussen oder in einem der'bezeichneten west-
preussischen Kreise gelegen ist.

§ 2. Diese Verordnung tritt mit dem Tage der Verkündung in Kraft.

Bekanntmachung über die Geltendmachung von Ansprüchen von Personen,
die im Ausland ihren Wohnsitz haben, vom 22. Oktober 1914

Der Bundesrat hat auf Grund des § 3 des Gesetzes über die-
Ermächtigung des Bundesrates zu wirtschaftlichen Massnahmen usw. vom
4. August 19141) (Reichs-Gesetzbl. S. 327) folgende Verordnung erlassen:

Die Wirksamkeit der. Bekanntmachung über die Geltendmachung von
Ansprüchen von Personen, die im Ausland ihren Wohnsitz haben, vom
7. August T9141) (Reichs-Gesetzbl.' S. 360) wird in der Weise ausgedehnt,
dass an die Stelle des 31. Oktober 1914 der 31. Januar 1915 tritt.

Bekanntmachung über die Ausdehnung des Gesetzes betreffend den Schutz
der infolge des Krieges an Wahrnehmung ihrer Rechte behinderten Personen,
vom 4. August 19141) (Reichs-Gesetzbl. S. 328) auf Kriegsbeteiligte

Oesterreich-Ungarns, vom 22. Oktober 1914

Der Bundesrat hat auf Grund des § 3 des Gesetzes über die
Ermächtigung des Bundesrates zu wirtschaftlichen Massnahmen usw. vom
4. August 19141) (Reichs-Gesetzbl. S. 327) folgende Verordnung erlassen:

§ 1. Im Sinne des Gesetzes, betreffend den Schutz der infolge des-

Krieges an Wahrnehmung ihrer Rechte behinderten Personen, vom 4.
August 19141) (Reichs-Gesetzbl. S. 328) stehen die deutsche und die
österreichisch-ungarische Land- und Seemacht, die deutschen und die
österreichisch-ungarischen Festungen sowie die Kriegsführung des Reichs und
die Kriegsführung Oesterreich-Ungarns einander gleich.

§ 2. Diese Verordnung tritt mit dem Tage in Kraft, an dem der
Reichskanzler im Reichs-Gesetzblatt bekannt macht, dass durch die
Gesetzgebung Oesterreich-Ungarns die Gegenseitigkeit verbürgt ist.

Besondere • Verzugsfolgen
Der schweizerische Bundesrat hat am 3. November folgenden Beschluss

gefasst:
Art. 1. Wird nach Vertrag eine vor dem 31. Juli 1914 entstandene

Geldforderung bei Verzug in der Entrichtung von Zinsen, Amortisationen
und Ratenzahlungen vorzeitig fällig, oder sind in diesem Falle
Strafzinsen zu bezahlen, so kann der Richter auf Begehren des Schuldners
anordnen, dass diese Folgen ganz oder teilweise als nicht eingetreten
gelten,-wenn der Schuldner glaubhaft macht, dass der Zahlungsverzug die
Folge der durch die Kriegswirren herbeigeführten wirtschaftlichen
Verhältnisse ist, und wenn durch .Gutheissung des Begehrens dem Gläubiger
nicht ein unverhältnismässiger Nachteil zugefügt wird.

Der Richter kann die Gutheissung des Begehrens davon abhängig
machen, dass der Schuldner dem Gläubiger Sicherheit für Kapital und
Zins leistet. •

Art. 2. Dje Kantonsregierungen bezeichnen die Gerichtsstelle, die
über solche Begehren als einzige Instanz zu entscheiden hat und setzen
das eidgenössische Justiz- und'Polizeidepärtement'davon in Kenntnis.

Das eidgenössische Justiz- und Polizeidepärtement veröffentlicht das
Verzeichnis dieser Gerichtsstellen im Bundesnlatt.

Art. 3. Bei grundversicherten Forderungen ist der Richter der
gelegenen Sache, bei nicht grundversicherten Forderungen der Richter des
Wohnortes des Gläubigers zuständig.

Art. 4.' Der Richter gibt dem Gläubiger Gelegenheit, sich zu dem
Begehren des Schuldners zu äussern. Er hat von Amteswegen die für den
Entscheid erheblichen Tatsachen festzustellen und erkennt, gestützt auf
die Ergebnisse seiner Erhebungen nach freiem Ermessen.

Das Verfahren ist kostenlos.
Die. Kantone können ergänzende Verfahrensvorschriften aufstellen.
Art. 5. Dieser Bundesratsbeschluss tritt am 7. November 1914 in

Kraft.
') Siehe S. Ii. A. B. Nummer 202, vom 28. August 1911.
2J Siehe S. H. A. B. Nummer 254 vom 30. Oktober 1914.
3) Siehe S. II. A. B. Nummer 230, vooi 1. Oktober 1914.

Die Vorschriften dieses Beschlusses sind auch auf vor ihrem Inkrafttreten

eingetretene Verzugsfolgen anwendbar, soweit die Rückzahlung des

Kapitals oder die Entrichtung von Strafzinsen noch nicht stattgefunden hat.

Verkauf von Getreide
Der schweizerische Bundesrat hat am 3. November folgenden Beschluss

gefasst:
Art. 1. Unter dem Ausdruck «Getreide» in Art. 4 des Bundesratsbeschlusses

vom 8. September 1914 über den Verkauf von Getreide1) ist
auch der Hafer inbegriffen.

Art. 2. Diese Auslegung hat rückwirkende Kraft.

Weitgetreideernte. Die vom Internationalen Landwirtschaftsinstitut in
Rom herausgegebenen «Nachrichten zur landwirtschaftlichen Produktionsund

Handelsstatistik» veröffentlichen folgende neuen Angaben über die
Ernteergebnisse auf der nördlichen Erdhälfte für das Jahr 1913/14.

Für Preussen, Ungarn, Belgien, Dänemark, Spanien, Grossbritannien
und Irland, Italien, Luxemburg, Niederlande, Rumänien, Europ. Russland,

Schweiz, Kanada, Vereinigle Staaten, Indien, Japan, Algier (Departement

Konstantine) und Tunis wird der Weizen-Ertrag auf 746,566,419 q
91,2% des Ertrages im Jahre 1913 geschätzt.
Bezüglich Roggen wird die Ernte für Preussen, Ungarn, Belgien,

Dänemark, Spanien, Irland, Italien, Luxemburg, Niederlande, Rumänien,
Europ. Russland, Schweden, Schweiz, Kanada und Vereinigte Staaten mit
376,022,868 q 95,8% des. Ertrages im Vorjahre berechnet.

Der Gesamtertrag an Gerste wird für die unter Weizen aufgeführten
Länder, mit Ausnahme Indiens, auf 258,625,016 q 89,7 % des Jahres
1913 geschätzt.

<Für die gleichen Länder ergibt sich für Hafer ein Gesamtertrag von
481,071,406 q 88,0% des Ertrages im Jahre 1913.

In Spanien wird die Mais-Ernte auf 7,276,716 q 114 % des Ertrages
im Jahre 1913 geschätzt, in Rumänien auf 28,000,000 q 90 %, und in
den Vereinigten Staaten auf. 679,730,760 q 109,4 % des Ertrages im
Jahre 1913.

Die Reis-Ernte in Spanien soll 1,995,360 q 87,7% des Ertrages
im Jahre 1913, in Indien 286,183,923 q 98,9 % des Ertrages des Jahres
1913 und in Japan 82,042,000 q 114,6 % des Ertrages des Jahres 1913
ergeben.

Schweizerische Nationalbank — Baiiqne Nationale Suisse
Wochenausweis vom 31. Oktober — Situation hebdomadaire du 31 octobre

Aktiva

Metallbestand: Fr-
Gold 232,331,801.98
Silber 16,449,625. —

248,781,426 98
Darlehens-Kassascheine 5,640,925. —
Portefeuille 204,712,699 68
Lombard
Wertschriften '

Korrespondenten
Sonstige Aktiva.

Eigene Gelder
Notenumlauf...
Giro- n. Depotrechnungen
Sonstige Passiva

19,246,429. 40
12,290,463. 75
19,581,442 49
14,117,684.52

524,371,071. 82

Lefeter Autwels
Demure Situation

Fr.

-f- 3,199,988. 40

+ 1,368,025. —
— 21,839,340. 37

+ ' 1,996,255. 70

— 2,422,986 53
-j- 2,947,865 76

Encaisse mAaüique
Or
Argent

Billets de la Caisst de Preis
Portefeuille
Lombard
Türe»
Correspondan ts
Autre» actifs

Passiva
26,495,620. 45

428,976,975.—
59,583,774. 72
9,314,701 65

524,371.071 82

-P 12,808,280.—
— 28,406,851. 76
-P 848,397.72

Fonds propres
Bidets en circulation
Virementi et de dipöts
Autre» passifs

Diskontosatz 5 %, gültig seit 10. Septem-
tember 1914.

Lombardzinsfuss 5' .'s °/'o, gültig seit 24.
September 1914.

Lombardsatz für Vorschüsse auf Goldbarren
und fremde Goldmünzen (bis 3. August

.r°/o) aufgehoben am 3. August 1914.

Taux d'escompte 5 °/n, valable depuis le
10 septembre 1914.

Taux pour avances 5 '/= °/<, valable depuis le
24 septembre 1914.

Taux pour avances surlingots et monnaies
d'or etrang&res (jusqu'au 3 aoüt 1 •/»)
snpprimä le 3 aoüt 1914. •

Clearingverkehr der Sehseherischen Monalhuik — Serriee de virements de h Barque Saätaale Bebm

XbrochnaEgiitolloii: Basel, Barn, Sani, Lausanne, SL Sailen Zürich.
Chambrea de eompenaatioc: Bile, Berne, Genera, Lausann«, St-Sall, Zurich.

1918 1914
Fr. Fr.

Jannar 416,829,572.47 492,099,890. 69 Janvier
Februar 447,608,404.95 416,876.503.45 Fdvrier
März 401,596,910. 15 459,898,420.53 Mars
April 513,317,6S8.05 438,267,880.50 Avrii
Mai 467,833,408. 34 409,689,279.05 Mai
Juni 467,135,750.44 411,962,807.43 Juin
Juli' 496,525,668.31 464,432,213.19 Jnillct
August 416,796,764.90 168,450,104.30 Aoüt
September 474,898,464.95 164,096,286. 17 Septembre
Oktober 481,473,296.52 231,559,387.31 Octobre
November 423,642,097.86 — Novembre
Dezember 463,992,453.86 — Ddcembre

Januar-Oktober 4,584,015,929.08 8,657,882,272.62 Jancier-Octbbre
Ganzes Jahr 1913 5,471,650,480.80 — Annie 1913

Postscheck- und Giroverkehr. — Cheques et vlrements postaux.
N° 44 Neue Beitritt«. — 31. X. 1914. — NouveUes adhfeiens.

Aegcrten-Studen: IVa. 478 Sport A.-G., Velos en gros. >

Bellinzona: XI. 355 Cavalletti, Enrico, & Figlio.
Eh Campagne: IIa. 195 Compagnie de fusiliers 11/18. - IIa. 196 Compagnie de fu¬

siliers III/IS- '

Fuslo: XI. 811 Dazio, G. E., Hotel Fusio & Albergo delta Posta.
Geneve: L 491 Manufacture de produits Perfecta. — I. 491 n Perfectamanufacture de

produits. — I. 931 S. A. genevoise depuration
Lausanne: II. 1060 Chiara, Pierre, glaces et encadrements. - II. 1059 Graudjean, Louis,

negt. II. 1058 Mayor, F., "fils, arquebusier. — II. 1061 Office de secours anx blesses
des armies belligerantes.

Lenzburg : VI. 690 Schweiz. Krankenkasse Helvetia, Sektion Lenzburg.
Luzern: VII. 815 Minatolwerke A.-G.
Neuhausen: Villa. 428 Spörli, Emil, z. Frohsinn.
Nyon: I. 932 Manufacture de poteries.
St. Gallen: IX. 1243 Angehr-Guggemos & C°, Uoterstrassc 34/37. - IX. 1318 Hnber,

Franz, Milchversorguog.
Sirnach: VIII. 3888 Lattmaun, K., Molkerei & Käsehandlung.
Zürich: VIII. 3894 Haug, Jakob, Mech. Werkstätte. — VHl. 3271 Isler, Hans, Hammer-'

Strasse 37. - VIII. 3893 Kolb, Jakob, Cocosfett-Raffioerie. - V1H. 3889 Nordmann-
Moos, M., Mercerie, Bonneterie, Tricoterie & Cigarren en gros.. - VHI. 3892 Stiefel,
A. J., Uetlibergstrasse 20. - VIII. 3890 Warmund, Paula, Frau, Exporthans in
patentierten Neuheiten.

Zug: VII. 807 Hartmaun-Füllcmann, Jb Seminarlehrer im Convikt. •

') Siehe S. H. A. B. Nummer 2J1 vom 9. September 1914.

BOB
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Verheftr nach England

Der Güterverkehr Schwelz-Ensioiiil
ist infolge Verkehrssperre bis auf Weiteres eingestellt. Wir
empfehlen daher unseren (6926 Q) (2599.)

via Genna-London mit neutralen Dampfern.
Feste Durchübernahme auf gefl. Anfragen bei

Göll! * Co.,

Basel - IL Ballen.

Mlentnlbalin
&

toiütaiiiiii M loii
Die Generalversammlung der Aktionäre der Worblen-

talbahn wird hiemit auf

Freitag, den 20. November 1914, nachmittags 2 7s Uhr
in die Wirtschaft Ziegelhänsl in Deisswyl

einberufen zur Verhandlung folgender

Traktanden:
1. Abnahme des Jahresberichtes und der Betriebs-

rechnung pro 1913, sowie Beschlussfassung über die
Verwendung•des Reingewinnes.

• 2. Entgegennahme eines Berichtes über den Stand der
Baurecbnung.

3. Konzessionsabtretung für die Strecke Worb-Biglen.
4. Unvorhergesehenes.

Die Aktionäre werden zu dieser Versammlung höflichst
eingeladen. Ausweise können bei der Betriebsdirektion in
Worb oder vor Beginn der Versammlung im Versammlungslokale

bezogen werden.
Der Jahresbericht liegt vom 10. November 1914 an be1

der Betriebsdirektion in Worb zur Einsicht auf und kann
auch im Versammlungslokale bezogen werden.

Bern, 2. November 1914. 7111 Y (2612!)

Hans des iMtDipafes der Mlemalbatin,

Der Präsident: Der Sekretär :

XL Kammermann. Dr. Fr. Volmar, Fürsprecher.

FabrlMM
Infolge Wegzuges des bisherigen Mieters ist zentral

gelegenes, gut unterhaltenes Fabrikgebäude in Baselland • mit
oder ohne Webstühle zu verkaufen unter günstigen
Bedingungen, oder eventuell zu vermieten. Dasselbe würde sich
vorzüglich für Bandweberei oder Strickwarenfabrikation eignen.
— Gefl. Anfragen sind zu richten unter Chiffre K 6843 Q an
Haasert&tein & Vogler, Basel. (26081)

Von unseren 4% % Obligationen aus
vor 1910 sind folgende Titel ä je Fr.' 200
ab 1. Dezember 1914 mit Zinsvergütung
laufende Jahr ausgelost' worden :

Nr. 45, 62, 65, 130, 133, 134, 136,
183, 186, 213, 250, 292, 301, 330,
486, 492, 513, 522, 559, 569, 594,
669, 672, 674, 679, 685, 686, 689,
747, 779, 789, 790, 874, 875, .877,

den Emissionen
zur Rückzahlung

für das ganze

141, 145, 170,
378, 459, 464,

•599, 644, 654,
692, 703, 741,
882, 889, 898.

Die Einlösung dieser 50 Obligationen kann nur in unserm
Bureau in Glarus stattfinden. Mit den Titeln sind die noch
unverfallenen Coupons abzuliefern. Vom 1. Januar 1915 an
hört die Verzinsung allfällig nicht eingelieferter Titel
selbstverständlich auf. (1620 Gl) (2591

Glarus, den 29. Oktober 1914.

Der Verwaltiingsrat,

ScbnelMehr n n$M
mit Dampfern unter holländischer Flosse

Abfahrten von KOTTEIK&DAKI nach London täglich, mit den Personenr-
dampfern der

Batavievlinie
Abfahrten von Rotterdam nach Hull zweimal per Wöchei

Auskunft über Frachten u. s. w. erteilen :

In Ii M\i : Dunzos & Co. A.-G,. Sl.

In Heiland: Mm. H. Müller & Co.. Rotterdam.

L
4269 Z (26151)'

Dachzieeekaerk Rossull S. 0.
in Koggwil

zur auoragntiii
Samstag, den 21. November 1914, nachmittags 2% Uhr

im Gasthaus zum Rössli in Roggwil

Traktanden:
1. Bericht über das Ergebnis der nochmaligen Sanierungsversuche.

2. Verhandlung und Abstimmung über den Antrag des
Verwaltungsrates, er sei zu ermächtigen, beim Gerichte
den Konkurs der Gesellschaft zu erklären.

Aktionäre, die an der Versammlung teilnehmen oder
sich vertreten lassen wollen, haben sich spätestens 3 Tage
yor derselben auf dem Bureau der Gesellschaft über den
Aktienbesitz durch Vorweisung derselben auszuweisen.

Roggwil, den 2. November 1914.

(2606!) Die Verwaltung.

1 itfeu

Hauptversammlung
Freilag, den 20. Novemler 1914, nachmittags 3 Uhr

im Gasthof zum „Bären" in Laupen
Traktanden:

1. Protokoll. .(7125 Y) (2618.)
2. Abnahme und Genehmigung des Geschäftsberichtes,

der Rechnung und Bilanz pro 30. Juni 1914,
Entlastung der Verwaltungsorgane 'und Beschlussfassung
über Verwendung des Reingewinnes.

3. Wahl der Rechnungsrevisoren pro 1914/15.
4. Eventuell: Neuaufnahme von Genossenschaftern.
5. Varia.

Rechnung, Bilanz, Belege und Revisionsbericht liegen
von heute ab im Bureau unserer Buchhaltung zur Einsicht
der Genossenschafter auf.

Laupen, den 2. November 1914.

Der Verwaltungsrat.
na .8. „ Sei-

Convocazione ad un assemblea generale straordinaria,
art. 645 0. R., pel 12 novembre 1914, ore 3 pomeriggio, alla
sede, a Horw. (2617.)

Ordine del giorno: Verbale; prowedimento di fondi ne-!
cessari; risoluzione su una offerta di compera; eventualmente
liquidazione.

Le carte d' ingresso si ricevano contro presentazione degli
azioni alla sede di Horw, fin al 10 novembre.

Horw, 31 ottobre 1914.
XI presidente.

sonnATioN
publique ä la suite d'une demande de liquidation officielle

de succession

fireffe de Patz de La Chanz-de-Fonds

La liquidation officielle .(art. 593 et suivants du Code
civil suisse) de la succession de Grosjean, Louis-Ferdinand, fils
de Louis-Arnold, negociant. en horlogerie, nö le 25 novembre
1864, l'un des chefs de la maison Grosjean & Co., decödö
ä La Chaux de Fonds le 8 juillet 1914, ayant 6t6 demand6e
ä la date du 26 septembre 1914, le Juge de Paix du district
de La Chaux-de-Fonds somme les cröanciers et'les döbiteurs
du döfunt, y compris les cröanciers en vertu de cautionne-,
ments, de produire leurs creances et de declarer leurs dettes
au Grefte de cette Justice de Paix, jusqu'au 7 novembre
1914 inclusivement.

La Chaux-de-Fonds, le 22 octobre 1914.

Le Greffier de Paix:
302100 (2550!) L UEÜRIOiJD.

I® haltbare (zitronen.
100 Stück Fr. S franko,

25871 Solarl & C°, Lugano..

Schöne Büiisse
5 kg Sack Fr. 3.15; 10 legi Fr, 6.25,
franko. Solarl & Co, Lugano.

Inserate
für die

Finanz- und

Bandelsaett

bestimmt, finden im

s [I

SUSI

wirksamste Verbreitung

Ännoncen-Regiü

un
Abgang

Oele und Fette
kauft fortwährend 2567

B. Zlmmerll, Aarbirg

Munt
In ttontreos

findet man am schnell-
iten und sichersten durch
Veröffentlichung des
Gesuches in der „ Feuilic
d'Avis de Montreux" und
in dem ^Journal et Liste
den Etrangers
de Montreux.*

Angleterre
Maisons suisses ddsirant entrer

en relations • commerciales avec
l'Angleterre et see Colonies, sont
prides de s'adresser k M. Ad. Bor-
nand, 170, Bishopsgate, Londres
E. C., en indiquant- le genre de
leurs affaires, 2614!
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